
Глава 1105.

Капитан был потрясен. Он закричал: "Ты не Ся Буйи. Кто ты такой??"

Гу Сицзю замаскировалась под его начальника, которого звали Ся Буйи. Однако в этот момент
она отказалась откровенничать дальше: «Не обращай внимания на то, кто я, просто управляй
кораблем! Иначе я убью тебя».

Лицо мужчины побледнело, и в нем явно читалась угроза. Однако он полагал, что ни один из
них не знает, как управлять кораблем, поэтому решил пригрозить ей в ответ: «Тогда убей меня!
Убей меня, и вы все умрете! Только я могу управлять кораблем. Количество воздуха в корабле
ограничено. Он будет полностью израсходован через полчаса».

Гу Сицзю вздохнула: «Благодарю за обилие информации, которую ты только что предоставил.
Поскольку ты так отчаянно жаждешь смерти, я исполню твое желание», - она воткнула в его
спину свой меч.

Из раны хлынула кровь. Капитан с большим недоверием посмотрел на Гу Сицзю и в тот же миг
медленно упал на пол. Он никогда не поймет, почему она совершила такой безумный поступок!

Лонг Сийе хотел помочь разрешить конфликт, но Гу Сицзю была слишком быстра в своих
действиях, чтобы он смог остановить ее: «Мы не сможем плыть на этом корабле без него!»

Гу Сицзю уже стояла перед панелью управления: «Не волнуйся, я научилась им управлять.
Этот человек нам не нужен».

Из-за непредвиденного события корабль начал испытывать сильную турбулентность. Гу Сицзю
положила руки на панель управления и начала плавно нажимать кнопки. Мгновение спустя
корабль восстановил инерцию и поплыл вперед.

Лонг Сийе потерял дар речи. Она действительно была гением. Он считался человеком,
который был чрезвычайно умен, но Гу Сицзю была, конечно, умнее его! Она могла освоить
сложную работу управления кораблем, лишь мельком взглянув на действия капитана.

Сигнализация на корабле продолжала пищать. Очевидно, она будет продолжать пищать все
время, если они откажутся развернуть корабль. Гу Сицзю была раздражена, поэтому решила
разбить динамик. Наконец-то она обрела душевное спокойствие.

К счастью, выход из туннеля был только один, так что ей оставалось только плыть в
направлении лавы. Поначалу она не очень хорошо справлялась с этой операцией, из-за чего
корабль слегка накренился. Однако через некоторое время ей удалось удержать корабль в
равновесии и продолжать плыть еще быстрее, чем раньше.

Примерно через десять минут корабль проплыл сквозь лаву, и они, наконец, увидели солнце.
Не теряя времени даром, Гу Сицзю и Лонг Сийе быстро открыли люк и высадились на берег.

Выйдя из корабля, Гу Сицзю почувствовала себя очень неуютно. Мало того, что здесь было
очень жарко, так еще и все вокруг густо затянуто облаками. Она сразу же вспотела и не могла
перестать кашлять.

Густой дым продолжал извергаться из вулкана, ослепляя ее зрение. Гу Сицзю не осмеливалась
телепортироваться, опасаясь, что они могут оказаться в лаве. Как раз в тот момент, когда она
собиралась найти выход и убежать в безопасное место, Лонг Сийе вдруг взял ее за руку и



сказал: "Я помню дорогу, следуй за мной!"

Он мог приблизительно вспомнить дорогу, так как бывал здесь раньше, когда все еще был под
контролем "Е Хунфэн". Он уже собирался убежать, но Гу Сицзю повернулась и схватила его за
руку.

Выражение его лица слегка изменилось, когда он посмотрел на нее: «Ты... не доверяешь мне?»

«Ты должен показать мне дорогу, - перебила его Гу Сицзю, - и я телепортируюсь вместе с
тобой. Так будет быстрее». Лонг Сийе вздохнул с облегчением и больше ничего не сказал. Оба
они скоординировались и исчезли в мгновение ока.

Когда Лонг Фан наконец вынырнул из лавы на другом корабле, он смог найти только корабль,
застрявший в лаве, вместе с мертвым телом, которое беглецы оставили в рубке. Лонг Сийе и Гу
Сицзю уже давно убежали.

Лонг Фан крепко сжал кулаки. Навык телепортации Гу Сицзю был лучшим преимуществом в ее
побеге, так как он был даже быстрее, чем полет. Как только она сойдет на берег, ее
телепортация больше не будет ограничена, и она сможет использовать ее свободно, как ей
заблагорассудится. Выследить их будет значительно труднее.
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